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Je vous en prie la terre devient bonne à jeter aux vidanges. Il faut intervenir. Il
y a des vies qui partent à cause de cela, alors mettez-y tout votre coeur et plaidez
s'il vous plaît en faveur de la paix, de la concorde, du dialogue et de l'amour.

Vous êtes capable, vous monsieur le premier ministre. Vous n'êtes pas seul, il y
a beaucoup de monde avec vous. Invitez tous les puissants de ce monde à vous
aider. Ensemble vous nous bâtirez un monde plus beau, plus viable. C'est le plus
bel héritage que vous pouvez nous laisser à nous les enfants, vos enfants.

Merci de votre attention.

[ Traduction]
LES PÊCHES

L'ACCORD FRANCO-CANADIEN-ON DEMANDE LA
DÉNONCIATION

L'hon. William Rompkey (Grand Falls-White Bay-
Labrador): Monsieur le Président, le gouvernement du Canada
n'est jamais descendu aussi bas ni monté aussi haut. Il n'est
jamais descendu aussi bas que lorsqu'il a dit aux Français
qu'ils pouvaient venir piller notre banque, je veux dire notre
banc, pour prouver qu'il est bien à nous. Il n'est jamais monté
aussi haut parce qu'il n'a jamais frappé Terre-Neuve aussi
haut dans le dos que la semaine dernière quand il a autorisé un
pays étranger à s'approprier le filon principal d'une ressource
si importante non seulement pour notre grande industrie prin-
cipale mais pour la vie même de nos concitoyens. Il porte un
coup terrible à Terre-Neuve.

Tout le monde, le premier ministre de la province, les
pêcheurs, l'opposition et le ministre des Transports (M. Cros-
bie), estime que cet accord est nuisible et qu'il devrait être
dénoncé. Je demande au gouvernement de le faire.

* * *

LA FAUNE
ON RECOMMANDE LE PRÉLÈVEMENT D'UNE TAXE SPÉCIALE

POUR AMÉLIORER LA PROTECTION DE LA RESSOURCE

M. Barry Turner (Ottawa-Carleton): Monsieur le Prési-
dent, vous comprenez l'importance de la faune pour les Cana-
diens et vous vous préoccupez de sa protection. J'ai ici une
enveloppe brune sans entête contenant une note adressée à tous
les ministres qui se lit comme suit:

Cher ministre,
Les activités relatives à la faune au Canada emploient environ 200 000 Cana-

diens et rapportent des milliards de dollars à l'économie. C'est une ressource
renouvelable qui a besoin de plus d'argent et d'une meilleure gestion.

Veuillez agréer l'expression
de mes sentiments distingués,

Barry

Des dizaines de clubs de la faune de tout le Canada et des
associations provinciales et nationales m'ont écrit pour appuyer
le prélèvement d'une taxe spéciale pour améliorer la protection
de cette ressource renouvelable.
[Français|

A la réunion du Conseil d'administration de la Fédération
québécoise de la faune, tenue à Montréal le 10 janvier 1987, <il

a été résolu unanimement d'appuyer votre projet».

Traduction]
Le gouvernement doit maintenant accepter cette idée en

principe, réagir positivement à l'initiative d'un député

d'arrière-ban et se racheter aux yeux de millions de Ca:
qui se préoccupent de conservation.

Nous attendons avec impatience le moment ou le go
ment acceptera cette idée pour coordonner la parti(
nationale afin de sauvegarder à tout jamais nos pr<
ressources fauniques.

Mme Pauline Jewett (New Westminster-Cot
Monsieur le Président, le SIDA est rapidement en
devenir le plus grave problème de santé que le Ce
d'autres pays auront eu à affronter au cours du XX'
faut que les gouvernements fédéral et provinciaux d
Canadiens de programmes de recherche sérieux et de !
mes scolaires d'information sur le SIDA. Ce n'est q
aux travaux de recherche et à l'information préver
nous pourrons vaincre le péril. L'ignorance n'aura jam
de prévention ou de traitement.

Le gouvernement fédéral devrait s'inspirer de l'eng
de plus en plus affirmé d'autres gouvernements, no
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